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Avantages
 Utilisation en compression, en statique et dynamique

 Encombrement réduit

 Sortie 4-20mA, 0-5V ou 0-10V

 Construction en acier inoxydable 

 Soudure laser, indice de protection IP68

 CE – ROHS

C2S-AMP
Cellule de force  en compression

Dimensioni     Dimensions                                                                                 [[mm]] 

 

Data Sheet: C2S.100.R9 

www.aep.it                     CC22SS 

Cella di carico 
 

Load cell 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

LOAD A B C ∅∅D ∅∅E ∅∅F ∅∅G H I M n°M R ∅∅S T U 
from 100 kg to 10 t 32 12 11 82 22 68 52.3 44 102 M8 3 50 60 0.3 6 

20 t - 30 t 50 14 12 126 35 90 77.3 64 148 M8 3 160 93 0.5 15 
50 t - 75 t - 100 t 60 20 20 165 60 130 92.3 80 188 M16 4 300 115 1 17 

150 t - 200 t 80 30 20 200 80 152 107 110 223 M16 4 300 128 1 23 
 

Versione con trasmissione wireless 
Version with wireless transmission 

 
 

LOAD CODE (Class C1) CODE (Class C2) CODE (Class C3) 
100 kg CC2S82100KC15 CC2S82100KC25 CC2S82100KC35 
250 kg CC2S82250KC15 CC2S82250KC25 CC2S82250KC35 
500 kg CC2S82500KC15 CC2S82500KC25 CC2S82500KC35 

1 t CC2S821TC15 CC2S821TC25 CC2S821TC35 
2.5 t CC2S822T5C15 CC2S822T5C25 CC2S822T5C35 
5 t CC2S825TC15 CC2S825TC25 CC2S825TC35 

7.5 t CC2S827T5C15 CC2S827T5C25 CC2S827T5C35 
10 t CC2S8210TC15 CC2S8210TC25 CC2S8210TC35 
20 t CC2S12620TC15H CC2S12620TC25H CC2S12620TC35H 
30 t CC2S12630TC15H CC2S12630TC25H CC2S12630TC35H 
50 t CC2S16550TC15 CC2S16550TC25 CC2S16550TC35 
75 t CC2S16575TC15 CC2S16575TC25 CC2S16575TC35 

100 t CC2S165100TC15 CC2S165100TC25 CC2S165100TC35 
150 t CC2S200150TC15 CC2S200150TC25 / 
200 t CC2S200200TC15 CC2S200200TC25 / 

 

 Testa di carico / Loading head 

 Piastra base / Mounting plate 

 Unità di pesatura  
      Weighing unit   

Accessori   Accessories 
 

Dimensioni     Dimensions                                                                                 [[mm]] 

 

Data Sheet: C2S.100.R9 
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Cella di carico 
 

Load cell 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

LOAD A B C ∅∅D ∅∅E ∅∅F ∅∅G H I M n°M R ∅∅S T U 
from 100 kg to 10 t 32 12 11 82 22 68 52.3 44 102 M8 3 50 60 0.3 6 

20 t - 30 t 50 14 12 126 35 90 77.3 64 148 M8 3 160 93 0.5 15 
50 t - 75 t - 100 t 60 20 20 165 60 130 92.3 80 188 M16 4 300 115 1 17 

150 t - 200 t 80 30 20 200 80 152 107 110 223 M16 4 300 128 1 23 
 

Versione con trasmissione wireless 
Version with wireless transmission 

 
 

LOAD CODE (Class C1) CODE (Class C2) CODE (Class C3) 
100 kg CC2S82100KC15 CC2S82100KC25 CC2S82100KC35 
250 kg CC2S82250KC15 CC2S82250KC25 CC2S82250KC35 
500 kg CC2S82500KC15 CC2S82500KC25 CC2S82500KC35 

1 t CC2S821TC15 CC2S821TC25 CC2S821TC35 
2.5 t CC2S822T5C15 CC2S822T5C25 CC2S822T5C35 
5 t CC2S825TC15 CC2S825TC25 CC2S825TC35 

7.5 t CC2S827T5C15 CC2S827T5C25 CC2S827T5C35 
10 t CC2S8210TC15 CC2S8210TC25 CC2S8210TC35 
20 t CC2S12620TC15H CC2S12620TC25H CC2S12620TC35H 
30 t CC2S12630TC15H CC2S12630TC25H CC2S12630TC35H 
50 t CC2S16550TC15 CC2S16550TC25 CC2S16550TC35 
75 t CC2S16575TC15 CC2S16575TC25 CC2S16575TC35 

100 t CC2S165100TC15 CC2S165100TC25 CC2S165100TC35 
150 t CC2S200150TC15 CC2S200150TC25 / 
200 t CC2S200200TC15 CC2S200200TC25 / 

 

 Testa di carico / Loading head 

 Piastra base / Mounting plate 

 Unità di pesatura  
      Weighing unit   

Accessori   Accessories 
 

Dimensions (mm)

Charge A B C ØD ØE ØF ØG H I M  n°M R ØS T U
100 kg 32 12 11 82 22 68 52,3 44 102 M8 3 50 60 0,3 6

20 t à 30 t 50 14 12 126 35 90 77,3 64 148 M8 3 160 93 0,5 15
50 t, 75 t, 100 t 60 20 20 165 60 130 92,3 80 188 M16 4 300 115 1 17

150 t à 200 t 80 30 20 200 80 152 107 110 223 M16 4 300 128 1 23

Dimensioni     Dimensions                                                                                 [[mm]] 

 

Data Sheet: C2S.100.R9 

www.aep.it                     CC22SS 

Cella di carico 
 

Load cell 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

LOAD A B C ∅∅D ∅∅E ∅∅F ∅∅G H I M n°M R ∅∅S T U 
from 100 kg to 10 t 32 12 11 82 22 68 52.3 44 102 M8 3 50 60 0.3 6 

20 t - 30 t 50 14 12 126 35 90 77.3 64 148 M8 3 160 93 0.5 15 
50 t - 75 t - 100 t 60 20 20 165 60 130 92.3 80 188 M16 4 300 115 1 17 

150 t - 200 t 80 30 20 200 80 152 107 110 223 M16 4 300 128 1 23 
 

Versione con trasmissione wireless 
Version with wireless transmission 

 
 

LOAD CODE (Class C1) CODE (Class C2) CODE (Class C3) 
100 kg CC2S82100KC15 CC2S82100KC25 CC2S82100KC35 
250 kg CC2S82250KC15 CC2S82250KC25 CC2S82250KC35 
500 kg CC2S82500KC15 CC2S82500KC25 CC2S82500KC35 

1 t CC2S821TC15 CC2S821TC25 CC2S821TC35 
2.5 t CC2S822T5C15 CC2S822T5C25 CC2S822T5C35 
5 t CC2S825TC15 CC2S825TC25 CC2S825TC35 

7.5 t CC2S827T5C15 CC2S827T5C25 CC2S827T5C35 
10 t CC2S8210TC15 CC2S8210TC25 CC2S8210TC35 
20 t CC2S12620TC15H CC2S12620TC25H CC2S12620TC35H 
30 t CC2S12630TC15H CC2S12630TC25H CC2S12630TC35H 
50 t CC2S16550TC15 CC2S16550TC25 CC2S16550TC35 
75 t CC2S16575TC15 CC2S16575TC25 CC2S16575TC35 

100 t CC2S165100TC15 CC2S165100TC25 CC2S165100TC35 
150 t CC2S200150TC15 CC2S200150TC25 / 
200 t CC2S200200TC15 CC2S200200TC25 / 

 

 Testa di carico / Loading head 

 Piastra base / Mounting plate 

 Unità di pesatura  
      Weighing unit   

Accessori   Accessories 
 

Charge Code
100 kg CC2S82100KC15 
250 kg CC2S82250KC15 
500 kg CC2S82500KC15 

1 t CC2S821TC15 
2,5 t CC2S822T5C15 
5 t CC2S825TC15 

7,5 t CC2S827T5C15 
10 t CC2S8210TC15 
20 t CC2S12620TC15H 
30 t CC2S12630TC15H 
50 t CC2S16550TC15 
75 t CC2S16575TC15 

100 t CC2S165100TC15 
150 t CC2S200150TC15 
200 t CC2S200200TC15 

Références de commande
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C2S-AMP

Vis de fixation

a) Diamètre M8 M8 M16 M16

b) Classe de résistance 12,9 12,9 12,9 12,9

c) Couple de serrage 80 Nm 80 Nm 230 Nm 230 Nm

Accélération de la pesanteur g=9,80434 m/s

Spécifications techniques

Caractéristiques : 
Capacité nominale  100 - 250 - 500 kg  
  1 - 2.5 - 5 - 7.5 - 10 - 20 - 30 - 50 - 75 - 100 - 150 - 200 t

Précision  0.03 %

Non-Linéarité  ≤ ±0.03 %

Non-Répétabilité  ≤ ±0.01 %

Effet de la température  (10 °C) :  
a) Sur le zéro  ≤ ±0.024 % 
b) Sur la sensibilité  ≤ ±0.017 %

Sortie courant ou tension (3 fils)  4-20 mA, 0-5 V ou 0-10 V

Tolérance sur le signal de sortie  ≤  ±0,1 % EM

Équilibrage du zéro  ≤ ±1 %

Tension d’alimentation recommandée  28 VCC 30 mA maximum

Impédance de charge en sortie tension  minimum 3 kΩ

Impédance de charge en sortie courant  de 0 à 470 Ω

Résistance d’isolement  > 2 GΩ

Limite mécanique, valeurs basées sur la capacité nominale des capteurs : 
a) charge de service  120 % 
b) charge max permise  150 % 
c) charge de rupture  >300 % 
d) charge transversale max  100 % 
e) charge dynamique max permise  50 %

Déflexion à la charge nominale  de 100 kg à 10 t : 0,06 mm / 20 et 30 t : 0,16 mm / de 50 à 100 t : 0,23 mm / 150 et 200 t : 0,36 mm

Température de référence  +23 °C

Température nominale  -10°C à +40 °C

Température de travail  -20°C à +70 °C

Température de stockage  -20°C à +80 °C

Poids  de 100 kg à 10 t : 1,3 kg / 20 et 30 t : 3./4 kg / de 50 à 100 t : 9,4 kg / 150 et 200 t : 18,2 kg

Classe de protection (EN 60529)  IP68 (100 h à 1 mètre de profondeur)

Fabrication  Acier inoxydable

Longueur de câble  Sortie câble 5 m
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Dimensions accessoires (mm)

C2S-AMP
 

 

 

 

 

C2S CODE  ACCESSORIES ACCESSORI Z ∅∅X ∅∅A B H 

100, 250, 500 kg 
 

1, 2.5, 5, 7.5, 10 t 

CTIC22  Loading head Testa di carico 59 57 23 9 24 

CPB120D82  Mounting plate Piastra base / / / / / 

CUPC2  Weighing unit Unità di pesatura / / / / / 

20, 30 t 
CTIC35  Loading head Testa di carico 82 76 36 12 30 

CUPC3  Weighing unit Unità di pesatura / / / / / 

50, 75, 100 t 
CTIC60  Loading head Testa di carico 106 126 61 12 38 

CUPC5  Weighing unit Unità di pesatura / / / / / 

150, 200 t CTIC80  Loading head Testa di carico 157 128 81 21 68 
 

Esempi d’installazione                                    Examples of installation 
 

 
Sistema di pesatura serbatoio a 4 punti di appoggio 
Weighing system for tank with 4 supporting points. 

 Unità di pesatura / Weighing unit 

 

 
 

Dimensioni ACCESSORI                ACCESSORIES  dimension                                   [[mm]] 
 

 

 

C2S Code Accessoires Z ØX ØA B H

100 kg - 250 kg - 500 kg
1t - 2,5t - 5t - 7,5t - 10 t

CTIC22 1 Tête de charge 59 57 23 9 24

CPB120D82 2 Plaque de fixation / / / / /

CUPC2 3 Kit de montage / / / / /

20t - 30t
CTIC35 1 Tête de charge 82 76 36 12 30

CUPC3 3 Kit de montage / / / / /

50t - 75t - 100t 
CTIC60 1 Tête de charge 106 126 61 12 38

CUPC5 3 Kit de montage / / / / /

150t - 200 t CTIC80 1 Tête de charge 157 128 81 21 68

Exemples d’installation 

 

 

 

 

 

C2S CODE  ACCESSORIES ACCESSORI Z ∅∅X ∅∅A B H 

100, 250, 500 kg 
 

1, 2.5, 5, 7.5, 10 t 

CTIC22  Loading head Testa di carico 59 57 23 9 24 

CPB120D82  Mounting plate Piastra base / / / / / 

CUPC2  Weighing unit Unità di pesatura / / / / / 

20, 30 t 
CTIC35  Loading head Testa di carico 82 76 36 12 30 

CUPC3  Weighing unit Unità di pesatura / / / / / 

50, 75, 100 t 
CTIC60  Loading head Testa di carico 106 126 61 12 38 

CUPC5  Weighing unit Unità di pesatura / / / / / 

150, 200 t CTIC80  Loading head Testa di carico 157 128 81 21 68 
 

Esempi d’installazione                                    Examples of installation 
 

 
Sistema di pesatura serbatoio a 4 punti di appoggio 
Weighing system for tank with 4 supporting points. 

 Unità di pesatura / Weighing unit 

 

 
 

Dimensioni ACCESSORI                ACCESSORIES  dimension                                   [[mm]] 
 

 

 

Kit de montage 

Système de pesée des réservoirs en 4 points

 

 
 

 
C2S CODE  ACCESSORIES ACCESSORI Z X A B H 

100, 250, 500 kg 
 

1, 2.5, 5, 7.5, 10 t 

CTIC22  Loading head Testa di carico 59 57 23 9 24 
CPB120D82  Mounting plate Piastra base / / / / / 

CUPC2  Weighing unit Unità di pesatura / / / / / 

20, 30 t 
CTIC35  Loading head Testa di carico 82 76 36 12 30 
CUPC3  Weighing unit Unità di pesatura / / / / / 

50, 75, 100 t 
CTIC60  Loading head Testa di carico 106 126 61 12 38 
CUPC5  Weighing unit Unità di pesatura / / / / / 

150, 200 t CTIC80  Loading head Testa di carico 157 128 81 21 68 
 

Esempi d’installazione                                    Examples of installation 
 

      
 
 
 

Sistema di pesatura serbatoio a 4 punti di appoggio 
Weighing system for tank with 4 supporting points. 

 Unità di pesatura / Weighing unit 

 
 
 

Dimensioni ACCESSORI                ACCESSORIES  dimension                                   mm 
  

 

 
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Option

Connexions électriques 

Code Description

 
 

OPZIONI 
Da acquistare separatamente 

OPTIONS 
To be purchased separately 

 
 CODE (1) OPZIONE (1) OPTION  

 

CMIL6MF Uscita diretta connettore MIL6M Direct output connector MIL6M  

 

CMIL6FV5 
CONNETTORE MIL6M femmina 6 
poli dritto completo di CAVO 
PVC schermato lunghezza 5 m. 

Female 6 poles straight MIL6M 
CONNECTOR complete PVC 
CABLE, shielded, length  5 m. 

 
 CODE (2) OPZIONE (2) OPTION  

 

CONNM12MF  Uscita diretta connettore M12 Direct output connector M12 

CONNM12FV5 

CONNETTORE M12x1 femmina 5 
poli dritto completo di CAVO 
PVC costampato schermato 
lunghezza 3 m. 

Female 5 poles straight M12x1 
CONNECTOR complete PVC 
molded CABLE, shielded, length  
3 m. 

 
 

Collegamenti Elettrici      Electrical Connections 

 

USCITA STANDARD: cavo schermato PVC 105°C, Ø 5.2 mm a 4× Ø 0.35mm2 conduttori stagnati. 
 

STANDARD OUTPUT: PVC 105°C shielded cable, Ø 5.2mm with 4× Ø 0.35mm2 tinned conductors. 
 

Load cell OUTPUT CABLE CAVO MIL6M (1) 
(optional) 

M12 (2)   
(optional) 

 

 

 

EXCITATION + 
EXCITATION - 

OUTPUT + 
OUTPUT - 

------------------- 

 

Red 
Black 
White 
Yellow 
Shield 

 

Rosso 
 Nero 

Bianco  
Giallo 

Schermo 

 

A 
B  
D 
C 
F 

 

1 
3 
2 
4 
5 

 
Schermo collegato al corpo del trasduttore. 

Shield connected to the body of the transducer. 
 
 
 

 
41126 Cognento (MODENA) Italy Via Bottego 33/A Tel: +39-(0)59-346441 Fax: +39-(0)59-346437   E-mail: aep@aep.it 

Al fine di migliorare le prestazioni tecniche del prodotto, la società si riserva di apportare variazioni senza preavviso. 
In order to improve the technical performances of the product, the company reserves the right to make any change without notice. 

CMIL6MF Sortie par connecteur direct MIL6M

 
 

OPZIONI 
Da acquistare separatamente 

OPTIONS 
To be purchased separately 

 
 CODE (1) OPZIONE (1) OPTION  

 

CMIL6MF Uscita diretta connettore MIL6M Direct output connector MIL6M  

 

CMIL6FV5 
CONNETTORE MIL6M femmina 6 
poli dritto completo di CAVO 
PVC schermato lunghezza 5 m. 

Female 6 poles straight MIL6M 
CONNECTOR complete PVC 
CABLE, shielded, length  5 m. 

 
 CODE (2) OPZIONE (2) OPTION  

 

CONNM12MF  Uscita diretta connettore M12 Direct output connector M12 

CONNM12FV5 

CONNETTORE M12x1 femmina 5 
poli dritto completo di CAVO 
PVC costampato schermato 
lunghezza 3 m. 

Female 5 poles straight M12x1 
CONNECTOR complete PVC 
molded CABLE, shielded, length  
3 m. 

 
 

Collegamenti Elettrici      Electrical Connections 

 

USCITA STANDARD: cavo schermato PVC 105°C, Ø 5.2 mm a 4× Ø 0.35mm2 conduttori stagnati. 
 

STANDARD OUTPUT: PVC 105°C shielded cable, Ø 5.2mm with 4× Ø 0.35mm2 tinned conductors. 
 

Load cell OUTPUT CABLE CAVO MIL6M (1) 
(optional) 

M12 (2)   
(optional) 

 

 

 

EXCITATION + 
EXCITATION - 

OUTPUT + 
OUTPUT - 

------------------- 

 

Red 
Black 
White 
Yellow 
Shield 

 

Rosso 
 Nero 

Bianco  
Giallo 

Schermo 

 

A 
B  
D 
C 
F 

 

1 
3 
2 
4 
5 

 
Schermo collegato al corpo del trasduttore. 

Shield connected to the body of the transducer. 
 
 
 

 
41126 Cognento (MODENA) Italy Via Bottego 33/A Tel: +39-(0)59-346441 Fax: +39-(0)59-346437   E-mail: aep@aep.it 

Al fine di migliorare le prestazioni tecniche del prodotto, la società si riserva di apportare variazioni senza preavviso. 
In order to improve the technical performances of the product, the company reserves the right to make any change without notice. 

CMIL6FV5
Connecteur MIL6M droit à 6 pôles 
femelles complet avec CÂBLE PVC blindé 
longueur 5 m.

Code Description

 
 

OPZIONI 
Da acquistare separatamente 

OPTIONS 
To be purchased separately 

 
 CODE (1) OPZIONE (1) OPTION  

 

CMIL6MF Uscita diretta connettore MIL6M Direct output connector MIL6M  

 

CMIL6FV5 
CONNETTORE MIL6M femmina 6 
poli dritto completo di CAVO 
PVC schermato lunghezza 5 m. 

Female 6 poles straight MIL6M 
CONNECTOR complete PVC 
CABLE, shielded, length  5 m. 

 
 CODE (2) OPZIONE (2) OPTION  

 

CONNM12MF  Uscita diretta connettore M12 Direct output connector M12 

CONNM12FV5 

CONNETTORE M12x1 femmina 5 
poli dritto completo di CAVO 
PVC costampato schermato 
lunghezza 3 m. 

Female 5 poles straight M12x1 
CONNECTOR complete PVC 
molded CABLE, shielded, length  
3 m. 

 
 

Collegamenti Elettrici      Electrical Connections 

 

USCITA STANDARD: cavo schermato PVC 105°C, Ø 5.2 mm a 4× Ø 0.35mm2 conduttori stagnati. 
 

STANDARD OUTPUT: PVC 105°C shielded cable, Ø 5.2mm with 4× Ø 0.35mm2 tinned conductors. 
 

Load cell OUTPUT CABLE CAVO MIL6M (1) 
(optional) 

M12 (2)   
(optional) 

 

 

 

EXCITATION + 
EXCITATION - 

OUTPUT + 
OUTPUT - 

------------------- 

 

Red 
Black 
White 
Yellow 
Shield 

 

Rosso 
 Nero 

Bianco  
Giallo 

Schermo 

 

A 
B  
D 
C 
F 

 

1 
3 
2 
4 
5 

 
Schermo collegato al corpo del trasduttore. 

Shield connected to the body of the transducer. 
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Al fine di migliorare le prestazioni tecniche del prodotto, la società si riserva di apportare variazioni senza preavviso. 
In order to improve the technical performances of the product, the company reserves the right to make any change without notice. 

COnnM12MF Sortie par connecteur direct MIL6M

 
 

OPZIONI 
Da acquistare separatamente 

OPTIONS 
To be purchased separately 

 
 CODE (1) OPZIONE (1) OPTION  

 

CMIL6MF Uscita diretta connettore MIL6M Direct output connector MIL6M  

 

CMIL6FV5 
CONNETTORE MIL6M femmina 6 
poli dritto completo di CAVO 
PVC schermato lunghezza 5 m. 

Female 6 poles straight MIL6M 
CONNECTOR complete PVC 
CABLE, shielded, length  5 m. 

 
 CODE (2) OPZIONE (2) OPTION  

 

CONNM12MF  Uscita diretta connettore M12 Direct output connector M12 

CONNM12FV5 

CONNETTORE M12x1 femmina 5 
poli dritto completo di CAVO 
PVC costampato schermato 
lunghezza 3 m. 

Female 5 poles straight M12x1 
CONNECTOR complete PVC 
molded CABLE, shielded, length  
3 m. 

 
 

Collegamenti Elettrici      Electrical Connections 

 

USCITA STANDARD: cavo schermato PVC 105°C, Ø 5.2 mm a 4× Ø 0.35mm2 conduttori stagnati. 
 

STANDARD OUTPUT: PVC 105°C shielded cable, Ø 5.2mm with 4× Ø 0.35mm2 tinned conductors. 
 

Load cell OUTPUT CABLE CAVO MIL6M (1) 
(optional) 

M12 (2)   
(optional) 

 

 

 

EXCITATION + 
EXCITATION - 

OUTPUT + 
OUTPUT - 

------------------- 

 

Red 
Black 
White 
Yellow 
Shield 

 

Rosso 
 Nero 

Bianco  
Giallo 

Schermo 

 

A 
B  
D 
C 
F 

 

1 
3 
2 
4 
5 

 
Schermo collegato al corpo del trasduttore. 

Shield connected to the body of the transducer. 
 
 
 

 
41126 Cognento (MODENA) Italy Via Bottego 33/A Tel: +39-(0)59-346441 Fax: +39-(0)59-346437   E-mail: aep@aep.it 

Al fine di migliorare le prestazioni tecniche del prodotto, la società si riserva di apportare variazioni senza preavviso. 
In order to improve the technical performances of the product, the company reserves the right to make any change without notice. 

COnnM12FV5
CONNECTEUR M12x1 femelle 5 pôles 
droit complet avec câble PVC moulé 
blindé longueur 3 m.

Blindage connecté au corps du transducteur

ATTENTION : Protégez le positif d’alimentation avec un fusible externe rapide de 100mA ou 200mA

SORTIE STANDARD : câble blindé PVC 105 en C, 5,2 mm à 4 conducteurs étamés 0,35 mm

Cellule de charge Câble MIL6M (option) M12 (Option)

OPZIONI 
Da acquistare separatamente 

OPTIONS 
To be purchased separately 

 
 CODE (1) OPZIONE (1) OPTION  

 

CMIL6MF Uscita diretta connettore MIL6M Direct output connector MIL6M  

 

CMIL6FV5 
CONNETTORE MIL6M femmina 6 
poli dritto completo di CAVO 
PVC schermato lunghezza 5 m. 

Female 6 poles straight MIL6M 
CONNECTOR complete PVC 
CABLE, shielded, length  5 m. 

 
 CODE (2) OPZIONE (2) OPTION  

 

CONNM12MF  Uscita diretta connettore M12 Direct output connector M12 

 

CONNM12FV5 

CONNETTORE M12x1 femmina 5 
poli dritto completo di CAVO 
PVC costampato schermato 
lunghezza 3 m. 

Female 5 poles straight M12x1 
CONNECTOR complete PVC 
molded CABLE, shielded, length  
3 m. 

 
 

Collegamenti Elettrici      Electrical Connections 

 
USCITA STANDARD: cavo schermato PVC 105°C, Ø 5.2 mm a 4× Ø 0.35mm2 conduttori stagnati. 

STANDARD OUTPUT: PVC 105°C shielded cable, Ø 5.2mm with 4× Ø 0.35mm2 tinned conductors. 
 

Load Cell CABLE MIL6M (1) (optional) M12 (2)  (optional) 

 

 

 

A = POWER+ 
B = 0 V / Signal - 
C = Not connected 
D = OUTPUT+ 
E = Not connected 
F = EARTH 

 

 
Schermo collegato al corpo del trasduttore. 

Shield connected to the body of the transducer. 
 

 
ATTENZIONE: Proteggere il positivo dell’alimentazione con un fusibile esterno rapido da 100 o 200mA 

WARNING: Protect POWER+ by using an external 100 to 200mA fast-blow fuse 
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OPZIONI 
Da acquistare separatamente 

OPTIONS 
To be purchased separately 

 
 CODE (1) OPZIONE (1) OPTION  

 

CMIL6MF Uscita diretta connettore MIL6M Direct output connector MIL6M  

 

CMIL6FV5 
CONNETTORE MIL6M femmina 6 
poli dritto completo di CAVO 
PVC schermato lunghezza 5 m. 

Female 6 poles straight MIL6M 
CONNECTOR complete PVC 
CABLE, shielded, length  5 m. 

 
 CODE (2) OPZIONE (2) OPTION  

 

CONNM12MF  Uscita diretta connettore M12 Direct output connector M12 

 

CONNM12FV5 

CONNETTORE M12x1 femmina 5 
poli dritto completo di CAVO 
PVC costampato schermato 
lunghezza 3 m. 

Female 5 poles straight M12x1 
CONNECTOR complete PVC 
molded CABLE, shielded, length  
3 m. 

 
 

Collegamenti Elettrici      Electrical Connections 

 
USCITA STANDARD: cavo schermato PVC 105°C, Ø 5.2 mm a 4× Ø 0.35mm2 conduttori stagnati. 

STANDARD OUTPUT: PVC 105°C shielded cable, Ø 5.2mm with 4× Ø 0.35mm2 tinned conductors. 
 

Load Cell CABLE MIL6M (1) (optional) M12 (2)  (optional) 

 

 

 

A = POWER+ 
B = 0 V / Signal - 
C = Not connected 
D = OUTPUT+ 
E = Not connected 
F = EARTH 

 

 
Schermo collegato al corpo del trasduttore. 

Shield connected to the body of the transducer. 
 

 
ATTENZIONE: Proteggere il positivo dell’alimentazione con un fusibile esterno rapido da 100 o 200mA 

WARNING: Protect POWER+ by using an external 100 to 200mA fast-blow fuse 
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A = POWER+
B = 0 V / SIGnAL -
C = nOn COnnECTé

D = SORTIE +
E = nOn COnnECTé

F = TERRE

OPZIONI 
Da acquistare separatamente 

OPTIONS 
To be purchased separately 

 
 CODE (1) OPZIONE (1) OPTION  

 

CMIL6MF Uscita diretta connettore MIL6M Direct output connector MIL6M  

 

CMIL6FV5 
CONNETTORE MIL6M femmina 6 
poli dritto completo di CAVO 
PVC schermato lunghezza 5 m. 

Female 6 poles straight MIL6M 
CONNECTOR complete PVC 
CABLE, shielded, length  5 m. 

 
 CODE (2) OPZIONE (2) OPTION  

 

CONNM12MF  Uscita diretta connettore M12 Direct output connector M12 

 

CONNM12FV5 

CONNETTORE M12x1 femmina 5 
poli dritto completo di CAVO 
PVC costampato schermato 
lunghezza 3 m. 

Female 5 poles straight M12x1 
CONNECTOR complete PVC 
molded CABLE, shielded, length  
3 m. 

 
 

Collegamenti Elettrici      Electrical Connections 

 
USCITA STANDARD: cavo schermato PVC 105°C, Ø 5.2 mm a 4× Ø 0.35mm2 conduttori stagnati. 

STANDARD OUTPUT: PVC 105°C shielded cable, Ø 5.2mm with 4× Ø 0.35mm2 tinned conductors. 
 

Load Cell CABLE MIL6M (1) (optional) M12 (2)  (optional) 

 

 

 

A = POWER+ 
B = 0 V / Signal - 
C = Not connected 
D = OUTPUT+ 
E = Not connected 
F = EARTH 

 

 
Schermo collegato al corpo del trasduttore. 

Shield connected to the body of the transducer. 
 

 
ATTENZIONE: Proteggere il positivo dell’alimentazione con un fusibile esterno rapido da 100 o 200mA 

WARNING: Protect POWER+ by using an external 100 to 200mA fast-blow fuse 
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